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FOREWORD 

It has never been my experience to meet an Orientalist endowed with more inexhaustible ener- 
gy and devotion to his task than Edward Chiera. When he came to Chicago in the summer of 
1927 at my invitation to discuss the possibility of his accepting a call to the University of 
Chicago as the successor of our lamented colleague, D. D. Luckenbill, it was quite clear that in 
undertaking the new post the only conditions to which he could possibly consent would be such 
as might enable him, besides his teaching duties, to continue his untiring application to produc- 
tive original work both at home and in the field. He was already under a definite contract to 
spend the next year in field work in ancient Assyria, and his appointment to the University of 
Chicago was accordingly made subject to this contract. His first year of service with the Orien- 
tal Institute was therefore spent in the field. This was, however, a passing and incidental ad- 
justment. The fundamental condition upon which Professor Chiera insisted was that his pro- 
ductive work in the study and publication of ancient cuneiform sources should not be inter- 
rupted by his transfer to Chicago. 

While Professor Chiera was invited to join the staff of the Oriental Institute to carry on the 
teaching formerly conducted by Professor Luckenbill, it was to be his primary responsibility 
to assume the burden of the comprehensive Assyrian or Akkadian Dictionary, to which Luck- 
enbill had committed the Institute. Though the work of the Dictionary offered Professor 
Chiera full opportunity for gratifying his insatiable interest in research, he had so long worked 
on the sources from Nippur at the University of Pennsylvania that he had already in manu- 
script the materials for several volumes, practically ready for the press. In harmony with 
Professor Chiera’s desire the Oriental Institute agreed to furnish the indispensable subven- 
tion for the publication of these Nippur researches which he had already so largely completed 
before coming to Chicago. It has given the writer sincere though melancholy satisfaction to 
see that this agreement with Dr. Chiera is being fully carried out, although the author himself 
has unhappily not survived to see all of his work in print. 

The plates of this present volume therefore had been ready for the press long before Pro- 
fessor Chiera s lamented death on June 20, 1933. He had withheld the volume, however, in 
order to add still further to his long introductory lists of duplicates. Dr. Samuel N. Kramer, 
of the Oriental Institute’s Assyrian Dictionary staff, has made the few additions required, has 
grouped the plates in their present arrangement, and has contributed the introductory de- 
scriptions of the texts. Text 19, which had been only partially copied by Professor Chiera, 
has been completed by Mr. Ernest Lacheman, whose work forms Plate 26a. 

The editors desire to express their appreciation of the courtesy of the University Museum of 
the University of Pennsylvania in permitting the Oriental Institute to publish these tablets 
from Nippur belonging to its Babylonian Section. Dr. Chiera had also autographed and left 
in manuscript a series of Sumerian texts of varied contents from the same source. The pres- 
ent volume of important texts of Sumerian epics and myths will be followed, therefore, almost 
immediately by another volume containing Sumerian proverbs, incantations, lamentations, 
hymns, and liturgies together with a few apparently legendary and historical texts. 

James Henry Breasted 

The Oriental Institute 
The University of Chicago 
January 11, 1934 
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INTRODUCTION TO THE TEXTS, WITH COMPLETE 
LISTS OF DUPLICATES 

Texts 1-12. Epic of Lugalbanda 

The main characters of this epic, as far as it is known at present, are, in addition to the hero 
himself the Zu bird and Enmerkar of lam.kur.ru*. A general outline of the Lugalbanda 
texts published in this volume and their duplicates is to be found in CSRT pages 34-35. Since 
then an additional duplicate to the first part of the story has appeared (TRS I 24) The fol- 
lowing is a complete and detailed list of the duplicates: 1 


1 obv. i 1 ff. =CT XV PI. 41 obv. 1 ff. (bilin- 
gual) 

i 1 ff. =HGT 18 obv. i 1 ff. 
i 34-41=8 obv.(?) 1-8 

i 36-39 = 3 obv. i 1 ff . 

ii 1-11 =TRS I 24 rev. 1 ff. 

ii 2 ff. =CT XV PI. 43: Iff. (bilingual) 

ii 5-12 = 7 obv. 2 ff. 

ii 10-26 = HGT 16 rev. 1 ff. 

ii 16-31 = 10 obv. 1 ff. 

ii 18-25 = 7 rev. 1 ff. 

ii 21-34=3 obv. ii 1 ff. 

ii 26-36 = CSRT 35 obv. ii 1 ff . 

ii 39-47 = 12 rev. Iff. 

ii 41-45=2 obv. i 1 ff. 

ii 41-44 = 5 obv. ii 1 ff. 

iii 9 ff . = CSRT 35 rev. iv 2 ff. 
iii 25-46 = 2 obv. ii 1 ff. 

iii 25 =CSRT 35 rev. iv 1 

iii 28-34= 11 obv. 1 ff. 

rev. iv 21-44 = OECT I PI. 5 i 6-29 

iv 36-44=6 obv.(?) i Iff. 

v 1-44 =OECT I PI. 6 ii 6— PI. 7 iii 5 

v 1-29 =OECT I PI. 8 iii 29— PI. 9 iv 14 

v 16 =5 rev. iv 1 

vi 1-40 =OECT I PI. 8 iii 38— PI. 9 iv 41 

2 obv. i 1 ff. =1 obv. ii 41-45 

ii 1 ff. =1 obv. iii 25-46 
rev. belongs in gap between 1 iii and 1 iv 

3 obv. i 1 ff. =1 obv. i 36-39 



i 1 ff. = 8 obv.(?) 3-6 

ii 1 ff. = 1 obv. ii 21-34 
ii Iff. = 10 obv. 6 ff. 

4 obv. 

i 1-6 = OECT I PI. 6 i 37— ii 1 

ii 1 ff. = 6 obv.(?) ii 1-10 

5 obv. 

i Iff. = 12 obv. 4-8 (both belong in gap 
between 1 i and 1 ii) 

i 1 ff . = TRS I 24 obv. 12-16 

ii 1 ff. = 1 obv. ii 41-44 
ii 1 ff . = 12 rev. 4-7 

rev. 

iv 1 =1 rev. v 16 

iv 1 =OECT I PI. 6 ii 17 

6 obv.(?) 

i 1 ff. = 1 rev. iv 36-44 
i 1 ff. = OECT I PI. 5 i 21-30 
ii 1-10 = 4 obv. ii 1 ff . 

7 obv. 

2 ff. = 1 obv. ii 5-12 

rev. 

1 ff. = 1 obv. ii 18-25 

Iff. = 10 obv. 2 ff. 

8 obv.(?) 

1-8 = 1 obv. 34r-41 

3-6 = 3 obv. i 1 ff . 

9 obv.(?) 

ii 1 ff. = OECT I PI. 6 i 35 ff. 

10 obv. 

1 ff. = l obv. ii 16-31 

2 ff. = 7 rev. Iff. 

6 ff. = 3 obv. ii 1 ff. 

11 obv. 

1 ff. = 1 obv. iii 28-34 

12 obv. 

1 ff. = HGT 16 obv. 9ff. 

4-8 = 5 obv. i 1 ff. 

rev. 

1 ff. = l obv. ii 39-47 

4-7 = 5 obv. ii 1 ff . 


Texts 13-19. Epic of Enmerkar 

Fragments of this story have appeared in HGT and HAY, but because of the meagerness 
of their contents little could be done to place them properly within the epic. Although the 
reconstruction of the epic with the help of the texts here published is still far from complete 
the progress is very considerable. It is still impossible, however, to draw any conclusions with 
regard to the nature of the relationship which an examination of the contents shows to have 

1 Numbers not preceded by abbreviations are those of texts published in this volume. 


1 


2 


SUMERIAN EPICS AND MYTHS 


existed between this epic and that of Lugalbanda. The following is a detailed list of the du- 
plicates: 


13 obv. 1 if . =19 obv. i 2-10 

4 ff. =18 obv. i 1-6 
rev. 1 if. =19 obv. ii 3-15 

14 rev. iv 27-31 = 15 rev. iv 1 ff. 

iv 27-31 = 16 obv. iii 6-10 

15 rev. iii 1 if . =16 obv. ii 12-14 

iv 1 if . = 14 rev. iv 27-31 
iv 1 if . = 16 obv. iii 6-10 

16 obv. ii 12-14 = 15 rev. iii 1 ff. 

ii 20-29 = HGT 8 obv. 1 ff. 

iii 6-10 = 14 rev. iv 27-31 
iii 6-10 = 15 rev. iv 1 if. 


rev. iv 1-6 =HGT 8 rev. 12 ff. 

17 rev. 11-12 is to be compared with 19 obv. i 20-21 

18 obv. i 1 if. =19 obv. i 5 ff. 

i 1-6 = 13 obv. 4 ff. 

19 obv. i 2-10 = 13 obv. 1 ff. 

i 5 ff. =18 obv. i 1 ff. 

i 20-21 is to be compared with 17 rev. 11-12 

ii 1-12 =HGT 9 obv. ii 1-12 
ii 3-15 = 13 rev. 1 ff. 

ii 29-34 = HGT 10:1-5 
ii 29-31 = HGT 9 rev. iii 7-9 


Text 20. Epic of Lugalbanda? 

As the duplicates indicate, there is a close relationship between this text and the so-called 
Stevenson Tablet (OECT I PI. 19). The reasons for concluding that the last-named text be- 
longs to the Lugalbanda series are stated by Chiera in AJSL XL (1923/24) 262-63. The du- 
plicates are: 

20 obv. ii 1 ff. = OECT I PL 19 rev. 3-10 20 rev. ii 1-8 = TRS II 90 rev. 33-38 


Texts 21-29. Epic of Gilgamesh 

A general notation of the Gilgamesh texts here published and their duplicates is to be found 
in CSRT page 35. Two important Gilgamesh texts have appeared since then: one furnished 
by a tablet found during the Kish excavations and published by Langdon (Ki 155) ; the other 
by a tablet from Ur which was published by Gadd (U 9364). Both of these tablets are dupli- 
cated in part by the Nippur texts published in this volume. Very important from the historical 
point of view is No. 29, which partially duplicates and helps to restore PBS X 2 No. 5. The 
main character in these texts in addition to the hero himself is Agga, the last king of the first 
dynasty of Kish. Since Gilgamesh was the fourth king of the dynasty of Eanna which follows 
Kish I, the two dynasties must have been partially contemporaneous, despite the fact that 
they are listed successively in the chronological tablets. A detailed list of the duplicates fol- 
lows: 


21 obv. 

10-14 

= CSRT 39 obv. 14-18 


13 — rev. 31 

= HAV 12 rev. 17-35 


15 — rev. 38 

= 22 rev. 1-22 


20 — rev. 31 

= CSRT 39 rev. 23-34 


22 ff. 

= HAV 12 obv. 1 ff . 

rev. 

39 ff. 

= 22 obv. 2 ff. 


39 ff. 

= CSRT 39 obv. 1 ff. 


39 ff. 

= U 9364 obv. 1 ff . 

22 obv. 

2 ff. 

= 21 rev. 39 ff. 


2-21 

=U 9364 obv. 1-23 


2-7 

= CSRT 39 obv. 1-6 


8 ff. 

= BE XXXI 55 obv. 1 ff. 

rev. 

1-22 

= 21 obv. 15 — rev. 38 


8-16 

= CSRT 39 rev. 26 ff. 


9 ff. 

= HAV 12 obv. 1 ff. 

23 obv. 

i 1-7 

= Ki 155 obv. i 9-22 (former con- 


tracted by omission of latter’s 
lines 13-19) 




i 4^5 

= 27 obv.(?) 7-8 


rev. 

i Iff. 

= BE XXXI 31 obv. 16-18 

24 

rev. 

Iff. 

= 25 rev. i 14 ff. 



Iff. 

= 28 obv. 17-28 

25 

rev. 

i 2 ff. 

= 28 obv. 5-24 



i 14 ff. 

= 24 rev. 1 ff. 

26 

rev. 

iii 3 ff. 

= VS X 196 rev. i 3 ff. 

27 

obv.! 

(?) 7-8 

= 23 obv. i 4r— 5 

28 

obv. 

5-24 

= 25 rev. i 2 ff. 



17-28 

= 24 rev. 1 ff. 

29 

obv. 

1-6 

= CSRT 38 obv. 4 ff. 



1-6 

= PBS X 2 No. 5 rev. 20-26 


rev. 

46 

— ibid. obv. 15 



48-51 

—ibid. obv. 18-22 
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Texts 30-31. Epic of Gilgamesh? 

Despite its fragmentary condition, the mention of the Zu bird and h u - w a - w a in 30 
rev. i 5 justifies at least the temporary inclusion of that text in the Gilgamesh epic. Text 31 
is included here because the name Gilgamesh is mentioned in obv. 3. Until a duplicate with 
more indicative contents is located, it will be impossible to place it with certainty. 


Texts 32-39. Epic of Ninurta: Lugal-e ud me-lam-bi nir-gdl 

These texts duplicate and help to restore tablets 8, 9, 10, 11, and 12 of the Assyrian redac- 
tion of the epic. In addition they permit restoration almost in its entirety of that portion of 
the epic devoted to the K ' s a 1 of Enlil, the more or less fragmentary duplicates of which are 
listed in CSRT page 25. A much more complete text of that portion (TRS II 72) and another 
fragmentary duplicate (TRS II 92) have appeared since the publication of CSRT. The com- 
plete list of duplicates follows: 


32 obv. i 1 ff. = CSRT 20 obv. 4 ff. 

i 1 ff . = KAR 14 obv. i 1 ff. (bilingual) 

i 1-2 = CSRT 18 rev. 27-28 
il = BE XXIX 2 rev. 41 
il = BE XXIX 3 rev. 41 2 

ii 2 ff. =KAR 14 obv. ii 1 ff. (bilingual) 
ii 2-8 =36 obv. Iff. 

ii 15 ff. = BE XXIX 6 rev. ii 1 ff. 

32 rev. iii 1 ff. =BE XXIX 7 obv. 21 ff. 

iii 1 ff. =BE XXIX 8 rev. ii 1 ff. 

iii 1 ff. =K 2862+ obv. 10 — rev. 20 (bilingual) 

iii 19 ff. = KAR 14 rev. iii 2 ff. (bilingual) 

iv 1 ff. =K 2862+ rev. 38 ff. (bilingual) 
iv 4ff. =VAT 251 obv. 1 ff. (bilingual) 
iv 14 ff. = BE XXIX 8 rev. iii 1 ff . 


33 obv. i 1 ff. 

= CSRT 19 obv. i 1 ff. 


i Iff. 

= PBS X 2 No. 16 obv. i 1 

ff. 

i Iff. 

= TRS II 72 obv. i 1-13 


i 2 ff. 

= 34 obv. i 1 ff. 


i 3 ff. 

= VS X 207 obv. i 1 ff . 


ii Iff. 

= BE XXXI 10 obv. 8-16 


ii Iff. 

= TRS II obv. i 30-34 


ii 3 ff. 

= PBS X 2 No. 16 obv. i 1 

ff. 

ii 5 ff. 

= 37 obv. 1 ff. 


ii 5 ff. 

=VS X 207 obv. ii 1 ff. 


ii 6-8 

= PBS X 2 No. 23 obv. ii 1 

-3 

ii 7-8 

= CSRT 19 obv. ii 1-2 


rev. iii 1 ff. 

= PBS X 2 No. 16 rev. ii(!) 

23 ff. 

iii 1 ff. 

= TRS II 72 obv. ii 76 ff. 


iv 1 ff. 

= 34 rev. ii 4 ff. 


iv 1 ff. 

= PBS X 2 No. 16 rev. i(!) 

Iff. 

iv Iff. 

= TRS II 72 rev. i 98 ff. 



iv 1 ff . = TRS II 92 obv. 17 ff. 
iv 1 ff.=VS X 207 rev. ii 8 ff. 

34 obv. i 1 ff. = 33 obv. i 2 ff. 

i Iff. = CSRT 19 obv. i Iff. 
i 1 ff. = PBS X 2 No. 16 obv. i 1 ff. 
i 1 ff. = TRS II 72 obv. i 2-31 

i 1 ff.=VS X 207 obv. i 1 ff. 

ii 1 ff. = PBS X 2 No. 16 rev. i(!) 1 ff. 
ii 1 ff. = TRS II 72 obv. i 37 ff. 

ii 1 ff. = VS X 207 obv. ii 6 ff. 
rev. ii 1 ff. = TRS II 72 rev. i 92-107 
ii 1 ff . = TRS II 92 obv. 12 ff . 
ii 1 ff. = VS X 207 rev. ii 1 ff. 
ii 4 ff . = 33 rev. iv 1 ff . 

35 obv. 1 ff . = BE XXIX 2 obv. 15-21 

1 ff. = BE XXIX 3 obv. 15-21 
1 ff. = CSRT 18 obv. 1-6 

36 obv. 1 ff . = 32 obv. ii 2-8 

1 ff. = KAR 14 obv. ii 1 ff. (bilingual) 

37 obv. Iff. = 33 obv. ii 5 ff. 

1 ff. = PBS X 2 No. 16 obv. ii 4 ff. 

1 ff. = TRS II 72 obv. i 32 ff. 

1 ff.=VS X 207 obv. ii 1 ff. 

2 ff. = PBS X 2 No. 23 obv. ii 1 ff. 

3 ff. = BE XXXI 10 obv. 15 ff. 

3 ff. = CSRT 19 obv. ii 1 ff. 

38, which most probably is part of the epic, is still un- 
certain as to position because of its fragmentary con- 
dition 

39 obv. 1 ff. = PBS X 2 No. 16 rev. ii(!) 10 ff. 

1 ff . = TRS II 72 obv. ii 63 ff. 

5 ff . = ibid. rev. i(!) 1 ff. 


Texts 40-41. Epic of Ninurta : An-gim-dim-ma 

These texts partially duplicate and restore what may be the second and third tablets of the 
Assyrian redaction of this epic. The duplicates are: 

40 obv. 1 ff . = K 8531 rev. 9 ff. (bilingual) 41 obv. 2 ff. = K 38 obv. 9 ff . (bilingual) 

2 BE XXIX 2 and 3 therefore contain the whole or the last part of tablet 8 of the Assyrian redaction. 
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Text 42. A Myth of Ninurta 

The legendary content of this text forms the background of a prayer to Ninurta as the 
engar-ziin charge of things agricultural. Its importance for the restoration of Weld- 
Blundell 170 (OECT I Pis. 32-35) was analyzed by Chiera in AJSL XL 263-65. In detail, the 
duplicates are : 

42 obv. i 1 ff. = OECT I PI. 32 i 6-18 rev. iii 1 ff. = ibid. Pis. 34-35 iii 16— iv 7 

ii 1 ff. = ibid. PI. 33 ii 10-20 iv 1 ff. = ibid. PI. 35 iv 15-31 

Texts 43-47. Fragments of Ninurta Epics 

Because of the lack of decisive duplicates, a more definite placement of these Ninurta 
texts, the extant contents of which are of epic character, is as yet impossible. Texts 44 and 45 
are duplicates; cf. 45 obv. 1 ff. with 44 obv. 4ff. Text 47 obv. ii 4ff. duplicates VS X 197 
obv. i 1 ff., while 47 rev. iii (only one line extant) duplicates VS X 197 obv. i 14. Dr. Chiera’s 
notes state that he planned to recopy the reverse of text 43, in order to place line 5 in its right- 
ful position. Death, however, intervened. 

Texts 48-50. The Descent of Ishtar Myth 

A detailed analysis of the duplicates and restorations, as well as a list of the published 
texts similar in contents, is to be found in CSRT pages 37-39. 

Texts 51-53. A Myth of Ishtar? 

The classification of this material is uncertain, for the interpretation of the contents is 
difficult. There seem to be similarities to the texts of the Descent of Ishtar. Duplicates are : 
51 obv. i 2-17 =HAV 10 obv. 1 ff. 52 obv. 1 ff. =HAV 10 rev. 25-31 

i 22-25 = HAV 10 rev. 18-21 53 obv. and rev. = PBS I 2 No. 104 obv. 14 ff. 

ii 1-11 =PBS I 2 No. 104 rev. 1-11 obv. and rev. = 51 obv. ii 1-10 

ii 1-10 = 53 obv. and rev. 


Texts 54-57. A Creation Myth 


The story of this myth centers about Ashnan, the goddess of cereals, and Sfg, a semidivine 
creature in charge of flocks and sheperds. A transliteration and translation of the major part 
of the text is to be found in CSRT pages 25-32. The following is a complete list of the du- 
plicates: 


54 obv. i 1 ff. =BBI 8 obv. 15 ff. 

i 3 ff. = CSRT 25 obv. i Iff. 
i 7 ff. =BE XXXI 15 obv. 1 ff. 

i 11 ff . = HAV 6 obv. 1-5 

ii 1 ff. = 55 obv. 7 — rev. 12 


rev. iv 1 ff. = CjSRT 25 rev. iv 1 ff . 

55 obv. 1-5 =BBI 8 rev. 26-29 

7 — rev. 12 = 54 obv. ii 1 ff. 

56 obv. 4 ff. =57 obv. Iff. 

57 obv. Iff. = 56 obv. 4 ff . 


Text 58. An “Amorite” Creation Myth 

This text, of which no duplicate has yet appeared, has been transliterated, translated, and 
interpreted in CSRT pages 14-23. 

Texts 59-71. E-dub-ba Literature 

These texts furnish considerable material for duplicating, restoring, and augmenting that 
portion of Sumerian “wisdom literature” in which the 6-dub-ba seems to have played 
an exceedingly important role. Their importance can hardly be overestimated, despite the 
fact that the interpretation of their content and its import is still in its earliest stages. Some 
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of these texts were treated by Chiera in AJSL XXXIX (1922/23) 40-51; a discussion of their 
contents is to be found in CSRT pages 32-34, where a general list of the duplicates is given. 
Since the publication of that volume, new material has appeared (TRS II 45, 46[?], 47, 49). 
In detail, the duplicates are as follows: 


59 obv. 

1-3 

= HAV 19 obv. 4-7 

64 

obv. 

3 — rev. 1 

= HAV 19 obv. 10 — rev. 22 


rev. 

5 ff. 

= CSRT 27 obv. 1 ff. 


60 obv. 

1 

= 62 obv. 14 



7-13 

= 61 obv. 7-12 



11 — rev. 21 

= 64 rev. 1-7 



13 — rev. 21 

= 62 rev. 1-10 

65 

rev. 

21 

= 61 rev. 2 

66 

61 obv. 

7-12 

= 60 obv. 7-13 



11-12 

= 64 rev. 1-2 


rev. 

2 

= 60 rev. 21 



2-4 

= 62 rev. 10-13 

67 


2-4 

= 64 rev. 7-9 

68 

62 obv. 

14 

= 60 obv. 1 


rev. 

Iff. 

= 64 rev. 2 ff . 

69 


1-10 

= 60 obv. 13 — rev. 21 

70 


10-13 

= 61 rev. 2-4 

71 

63 obv. 

Iff. 

= 65 obv. 16-19 



obv. 

Iff. 

= PBS I 2 No. 103 obv. 12 ff. 


Iff. 

= TRS 45 obv. 25 ff . 

rev. 

1-7 

= 60 obv. 11 — rev. 21 


1-2 

= 61 obv. 11-12 


2 ff. 

= 62 rev. 1 ff . 


7-9 

= 61 rev. 2-4 

obv. 

16-19 

= 63 obv. 1 ff . 

obv. 

Iff. 

= BE XXXI 37 obv. 1-11 


5 ff. 

= CSRT 29 rev. 1 ff. 

rev. 

Iff. 

= BE XXXI 37 rev. 16 ff. 


Iff. 

= HAV 18 obv. 10 ff. 

is probably a 

fragment of the same tablet as 66 

obv. 

Iff. 

= HAV 18 rev. 1 ff. 


3-11 

= CSRT 29 rev. 1 ff. 

rev. 

iii 4 ff. 

= BE XXXI 37 rev. 1-5 

obv. 

1 — rev. 15 = BE XXXI 51 rev. 22 ff. 

obv. 

ii 6 ff. 

= TRS II 45 obv. 1 ff . 

rev. 

iv 1 ff. 

= TRS II 47 obv. 9-21 


Texts 72-75. E-dub - b a Literature? 

Because these texts are not duplicated in the known 5-dub-ba texts, it is still impos- 
sible to state with certainty that they belong to the latter. Nevertheless, the nature of the 
contents, the script, and the arrangement on the tablets all point in that direction. 

72 obv. 1 ff. = 73 obv. 7 ff. 


Texts 76-77. A Myth of Enlil and Ninlil 
These texts are especially helpful in restoring part of the second column of BBI 4. The in- 
terpretation of much of its contents still remains uncertain; the most recent attempt is that 
of Maurus Witzel (Keilinschriftliche Studien V [1925] 114 ff.). 

76 is too fragmentary to permit certain placement; it ii 1 If. = BBI 4 obv. ii 8-20 

may, however, prove to contain part of the story told ii6ff. = PSBA XXXIII 86 rev. 3 ff. (bilin- 

in 77 or of some similar myth g ua ^ 

77 obv. i 1 ff. = BBI 4 obv. i 8-18 rev. iii 1 ff. = BBI 4 rev. iv 5 ff 

i 1 ff. = PSBA XXXIII (1911) 85 obv. 15 ff. 

(bilingual) 


Text 78. An “Ur” Creation Myth 

In this myth the prosperity of Ur plays an important r61e. In the final part of the extant 
text Enki becomes the dominant figure in arranging for the welfare of Sumer. This latter por- 
tion has numerous points of resemblance with the myth to be described in the following sec- 
tion. The fink between the two myths may even be much closer, since the last fragmentary 
lines (7 and 8) of 78 rev. iv probably duplicate TRS I 36 obv. 1, which is an extract from the 
“Enki” myth. 

Texts 79-80. An “Enki” Creation Myth 

In this creation story Enki plays the dominant role in establishing the prosperity of Sumer. 
The texts here published duplicate in the main the recently published TRS 1 36, which in turn 
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may be an extract from the much longer but poorly preserved text PBS X 2 No. 1 ; the former 
in its entirety duplicates the last part of the latter, which is mostly illegible. The duplicates 
are: 

79 obv. 1 ff. =TRS I 36 obv. 2-25 1-3 = PBS X 2 No. 1 rev. ii, last 3 lines 

1-20 = 80 obv. 2 ff . 80 obv. 1 ff . = TRS I 36 obv. 2-23 

rev. 1 ff . = TRS I 36 rev. 45 ff . 2 ff . = 79 obv. 1-20 


Texts 81-85. Myth of Enki and His Temple at Eridu 

An outline of the duplicates and restorations which the texts here published furnish to Weld- 
Blundell 161 (OECT I Pis. 1-4) is given by Chiera in AJSL XL 260-62. Since the date of 
the latter publication two additional duplicates have appeared (TRS II 52 and 94). The 
complete list of duplicates follows: 


81 obv. 1 ff. 

= OECT I PI. 1 i 19-27 

8 ff. =PBS X 2 No. 20 rev. 1 ff. 

Iff. 

= PBS X 2 No. 20 obv. 1 ff. 

rev. Iff. =85 rev. 5-11 

Iff. 

= TRS II 94 obv. 19-26 

1 ff. =OECT I PI. 3 iii 3-10 

rev. 1 ff. 

= OECT I PI. 2 ii 7-8 

1 ff. =PBS I 2 No. 105 rev. 4-12 

Iff. 

= TRS II 52 obv. 1-2 

Iff. = TRS II 52 rev. 27 ff. 

82 obv. 1 ff. 

= 83 rev. 27 ff. 

1 ff. =TRS II 94 rev. 67-76 

Iff. 

= OECT I PI. 4 iv 12-18 

1 = PBS X 2 No. 20 rev. 15 

83 obv. 2-13 

=OECT I PI. 3 iii 18-30 

85 obv. 1 ff. =OECT I PI. 1 i 30 ff. 

5-11 

= BE XXXI 20 rev. i 1 ff. 

Iff. = TRS II 94 obv. 30 ff. 

14 — rev. 33 

= OECT I PI. 4 iv 1-18 

12 = TRS II 52 obv. 1 

rev. 27 ff. 

= 82 obv. 1 ff . 

rev. 1 ff. =OECT I PI. 2 ii 32 ff. 

84 obv. 1 ff. 

= OECT I PI. 2 ii 15-25 

1 ff. =PBS X 2 No. 105 obv. 21 ff. 

Iff. 

= PBS I 2 No. 105 obv. 5-15 

1 ff. =TRS II 52 obv. 22 ff. 

Iff. 

= TRS II 52 obv. 7 ff. 

1 ff. =TRS II 94 rev. 64-75 

Iff. 

= TRS II 94 obv. 30 ff. 

5-11=84 rev. Iff. 


Texts 86-93. Myths of Ninni and Dumuzi 


Texts of numerous tablets the legendary content of which deals with these two deities have 
been published to date. Those appearing in this volume provide valuable duplicates to some 
of them. The variants furnished by our text 93 to the well preserved text CSRT 3 are listed 
in that volume (pp. 12-13). A complete list of duplicates follows: 


86 is a fragment of the same tablet as 87 91 obv. 

87 obv. 5 ff. =89 obv.(?) ii 1 ff. 92 obv. 

14 ff . = BE XXXI 12 rev. 3-13 rev. 

88 obv.(?) ii Iff. =BE XXX 3 rev. 40 ff. 93 obv. 

89 obv.(?) ii Iff. =87 obv. 5 ff. rev. 

90 rev. iii 6-7 = BE XXXI obv. ii 9-11 


1 ff. = BE XXX 1 obv. ii 14 ff. 

1 ff. = CSRT 3 obv. i 10 ff. 

1 ff . = CSRT 3 rev. iii 11 ff. 

1 ff. = CSRT 3 obv. ii 9-11 
1 ff. = CSRT 3 obv. ii 21 — rev. iii 8 


Texts 94-99. A Myth of Sin 

All these texts belong to a myth which centers about the god Sin, but the basic significance 
of which is still quite obscure. Duplicates are : 


94 obv. 

2 ff. 

= BL 1 rev. 40-52 

96 obv. 

4 ff. 

= 95 obv. Iff.? 

rev. 

Iff. 

= BL 1 rev. 71-79 

97 obv.(?) 

i Iff. 

= 99 obv. iii 9 ff . 


Iff. 

= VS II 68 rev. 6 ff . 


ii Iff. 

= 98 obv.(?) ii 1-15 


4-11 

= CSRT 24 rev. ii 2-7 


ii Iff. 

= BL 1 obv. 20 ff. (many differences) 


6-8 

= 95 obv. 16 — rev. 18 

98 obv.(?) 

ii 1-15 

= 97 obv.(?) ii 1 ff. 

95 obv. 

Iff. 

= 96 obv. 4 ff.? 8 

99 obv. 

iii 9 ff. 

= 97 obv.(?) i 1 ff. 


16 — rev. 18 = 94 rev. 6-8 

5 Probable, though somewhat uncertain because of the fragmentary condition of the lines concerned. 
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Text 100. Hymn to Nin-insina 

The contents of this hymn resemble those of the sir gfd-da d nin-in-si-na-kam 
published in CSRT 6 and 7. No duplicates have yet been located. 

Text 101. A Myth of Nin-insina 

The text is fragmentary; the extant portions are legendary in character. No duplicates are 
available. 

Texts 102, 104, and 105. Hymn to Ninni 

These three texts help to restore PBS X 4 No. 3, the well preserved contents of which sing 
the praises of Ninni. Text 102 B, which was considered a fragment of the same tablet as 102 A 
partially duplicates PBS X 4 No. 9, a hymn to Enlil. The complete list of duplicates follows’: 
102 A obv. 1— rev. 10 = PBSX4No. 3 obv. i 40 ff. 104 obv.(?) 1 ff. = 102 A obv. 3-8 

3-8 = 104 obv. 1 ff. 1 ff . = PBS X 4 No. 3 obv. i 43 ff. 

rev. 1 ff. =TRS II 51 obv. 1 ff. 105 obv.(?) 1 &.=ibid. obv. i 32-40 

102 B obv. and rev. = PBS X 4 No. 10 rev. ii 4-9 

Texts 103, 106, and 107. Hymn to Ninni 

These three texts help to restore the poorly preserved hymn PBS X 4 No. 9. Duplicates are 
as follows: 

103 obv. 1 ff. =PBS X 4 No. 9 obv. 5-12 106 obv. 1 ff. = 103 rev. 1-8 

rev. Iff. =ibid. rev. 5-16 1 ff. = PBS X 4 No. 9 rev. 4-12 

1-8 = 106 obv. 1 ff. 107 obv. 1 ff. = 103 rev. 10 ff. 

10 ff. = 107 obv. Iff. 1 ff. = PBS X 4 No. 9 rev. 14-23 

Texts 108-9. Hymn to a Temple at Kesh 

<( The variants which these two texts furnish to the David prism containing the so-called 
“Liturgy of the Cult of Kesh” are given by Chiera in AJSL XL 263-65. For the additional 
duplicates see Langdon (OECT I 48 ff.) and Chiera (CSRT pp. 24 ff.). 

Texts 110—16. Texts of Uncertain Content 

Text 110 is too fragmentary to identify. Text 111 is legendary in character, perhaps a myth 
of the god Sin. Text 112 is epic. Note the description of the Amorites as 6 n u - z u , “they 
who know not a house,” and compare with their description as 4 nu-tuku-a in 58 rev. 
iv 28. To judge from 112 rev. iv 10 ff., the text may be a hymn to a deified king. Text 113 
is perhaps an incantation for the sick. Text 114 may be an 6 - d u b - b a text. Text 115 has 
contents of a legendary character. Text 116 is probably a myth of Enki. 

114 obv. 1 ff.-BE XXXI 28 obv. 15 ff. 

Text 117. Akkadian Epic? 

Because of its fragmentary nature and the lack of duplicate texts, nothing more definite can 
be said with regard to the character of its contents. 
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* In the Babylonian Section of the University Museum at the University of Pennsylvania. 
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